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18.6.1988. EIROPAS KOPIENU OFICIĀLAIS VĒSTNESIS L 152/23

KOMISIJAS REGULA (EEK) Nr. 1714/88
(1988. gada 13. jūnijs),

ar kuru pēc kombinētas nomenklatūras ieviešanas groza dažas regulas par cukura tirgus kopīgo
organizāciju

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1987. gada 23. jūlija Regulu (EEK)
Nr. 2658/87 par tarifiem un statistisko nomenklatūru un par
Kopīgiem muitas tarifu (1), kas grozīta ar Regulu (EEK)
Nr. 1471/88 (2), un jo īpaši tās 15. panta 1. punkta otro daļu,

tā kā saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 2658/87 15. panta 1. punkta
otro daļu Komisijai jāveic tehniski labojumi Kopienas tiesību
aktos, kuros iekļauta kombinētā nomenklatūra; tā kā daudzas
regulas, kas attiecas uz cukuru, būtu jāgroza tehniski, lai ņemtu
vēra kombinētās nomenklatūras izmantošanu;

tā kā, ņemot vērā to tekstu skaitu un saturu, kuros jāveic šādi gro-
zījumi, visus attiecīgos labojumus jāapvieno kopīgā regulā,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Komisijas 1970. gada 2. marta Regulu (EEK) Nr. 394/70 par sīki
izstrādātiem noteikumiem eksporta kompensāciju piešķiršanai
par cukuru (3), kurā jaunākie grozījumi veikti ar Regulu (EEK)
Nr. 1467/77 (4) ar šo groza šādi:

13. panta 3. punktā “Kopīgā muitas tarifa pozīcija Nr. 17.01” aiz-
stāj ar “KN kods 1701”.

2. pants

Komisijas 1975. gada 25. marta Regula (EEK) Nr. 825/75, kas
nosaka īpašus sīki izstrādātus noteikumus eksporta maksājumu
piemērošanai cukuram (5), kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar
Regulu (EEK) Nr. 1499/76 (6), ar šo groza šādi:

1. I pielikumu aizstāj ar šādu pielikumu:

“I PIELIKUMS

KN kods Apraksts

ex 1701 Niedru vai biešu cukurs, ķīmiski tīra saharoze, cietā stāvoklī:

— Jēlcukurs, kas nesatur pievienotas krāsvielas vai aromatizētājus:

ex 1701 11 — — Niedru cukurs, izņemot lielkristālu cukuru

ex 1701 12 — — Niedru cukurs, izņemot lielkristālu cukuru

— Cits:

ex 1701 99 — — Cits:

1701 99 10 — — — Rafinētais cukurs”

(1) OV L 256, 7.9.1987., 1. lpp.
(2) OV L 134, 31.5.1988., 1. lpp.

(3) OV L 50, 4.3.1970., 1. lpp.
(4) OV L 162, 1.7.1977., 6. lpp.
(5) OV L 79, 28.3.1975., 17. lpp.
(6) OV L 167, 26.6.1976., 29. lpp.
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2. II pielikumu aizstāj ar šādu pielikumu:

“II PIELIKUMS

KN kods Apraksts

ex 1701 91 00 Aromatizēti vai krāsoti cukuri, izņemot ar vaniļu aromatizētus cukurus tiešajā iesaiņojumā ar tīrsva-
ru, kas nepārsniedz 2,5 kg

ex 1702 Citi cukuri, izņemot ķīmiski tīru laktozi, maltozi, glikozi un fruktozi, cietā stāvoklī; cukura sīrupi bez
pievienota aromatizētāja vai saldinātāja; mākslīgais medus, sajaukts vai nesajaukts ar dabisko medu,
karamelizētais cukurs:

ex 1702 90 71 — — Karamelizētais biešu vai niedru cukurs:

— — — Ar saharozes saturu sausnā, kas pārsniedz 50 %

ex 1702 90 90 — Citi, ieskaitot invertcukuru:

— — Invertcukurs un citi sīrupi, izņemot saharozes sīrupus ar tīrību (1), kas nepārsniedz 97 %, tie-
šajos iesaiņojumos ar tīrsvaru, kas nepārsniedz 25 kg

ex 2106 90 59 Aromatizēti vai krāsoti cukura sīrupi, izņemot sīrupus tiešajā iesaiņojumā ar tīrsvaru, kas nepārsniedz
2,5 kg

(1) Sīrupa tīrību nosaka saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 394/70 13 panta 2.punkta noteikumiem.”

3. III pielikumu aizstāj ar šādu pielikumu:

“III PIELIKUMS

KN kods Apraksts

ex 1701 91 00 Ar vaniļu aromatizēti cukuri tiešajā iesaiņojumā ar tīrsvaru, kas nepārsniedz 2,5 kg

ex 1702 Citi cukuri, ieskaitot ķīmiski tīru laktozi, maltozi, glikozi un fruktozi, cietā stāvoklī; cukura sīrupi
bez pievienota aromatizētāja vai saldinātāja; mākslīgais medus, sajaukts vai nesajaukts ar dabisko
medu, karamelizētais cukurs:

ex 1702 60 90 — Cita fruktoze un fruktozes sīrups ar fruktozes saturu sausnā, kas pārsniedz 50 %

1702 90 60 — — mākslīgais medus, sajaukts vai nesajaukts ar dabisko medu

ex 1702 90 90 — Citi, izņemot invertcukuru:

— — Saharozes sīrupi ar tīrību (1), kas nepārsniedz 97 %, tiešajos iesaiņojumos ar tīrsvaru, kas
nepārsniedz 25 kg

ex 2106 90 59 Aromatizēti vai krāsoti cukura sīrupi tiešajā iesaiņojumā ar tīrsvaru, kas nepārsniedz 2,5 kg

(1) Sīrupa tīrību nosaka saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 394/70 13 panta 2. punkta noteikumiem.”
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4. IV pielikumu aizstāj ar šādu pielikumu:

“IV PIELIKUMS

KN kods Apraksts

ex 1212 Ceratoniju sēklas, jūraszāles un citas aļģes, cukurbietes un cukurniedres, svaigas vai žāvētas, mal-
tas vai nemaltas, augļu kauliņi un kodoli un citi dārzeņu produkti (ieskaitot negrauzdētas Cicho-
rium intybus sativum pasugas cigoriņus), ko izmanto pārtikā un kas nav iekļauti citur:

— Citi:

ex 1212 91 — — Cukurbietes:

— — — Svaigas:

ex 1212 91 10 — Ar cukura saturu 2,5 % vai vairāk

1212 91 90 — — — Žāvētas vai saberztas pulverī

1212 92 00 — — Cukurniedres”

3. pants

Komisijas 1976. gada 17. novembra Regulu (EEK) Nr. 2782/76,
kas nosaka īpašas sīki izstrādātas normas preferences cukura
importam (1), kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK)
Nr. 3819/85 (2), ar šo groza šādi:

11. pantu aizstāj ar šādu pantu:

“11 pants

Preferences jēlcukuru ar KN kodiem 1701 11 90 un
1701 12 90, uz kuru neattiecas diferencēta maksa, pakļauj
muitas vai citai administratīvai kontrolei, līdz konstatē, ka tas
nav piemērots rafinēšanai.”

4. pants

Komisijas 1977. gada 30. jūnija Regulu (EEK) Nr. 1469/77, ar ko
nosaka noteikumus maksājuma un kompensācijas piemērošanai
izoglikozei un groza Regulu (EEK) Nr. 192/75 (3), ar šo groza šādi:

2. pantu aizstāj ar šādu:

“2. pants

Regulas (EEK) Nr. 1785/81 16. panta 6. punktā minētais
fiksētais komponents atbilst komponentam, ko izmanto,

nosakot ievedmuitas maksājumam produktiem ar KN kodu
1702 30 91.”

5. pants

Komisijas 1978. gada 18. augusta Regula (EEK) Nr. 1998/78, ar
ko nosaka sīki izstrādātus noteikumus cukura uzglabāšanas
izmaksu kompensēšanai (4), kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar
Regulu (EEK) Nr. 89/87 (5), ar šo groza šādi:

1. 1. panta 2. punkta a) apakšpunkta pirmo ievilkumu aizstāj ar
šādu tekstu:

“— kas no cukuriem neizmainītā stāvoklī ražo tikai cukurus
ar KN kodu 1701 vai 1702, izņemot KN kodus
1702 50 00 un 1702 90 10 un kam fizikālās īpašības
atšķiras no procesā izmantotajām,”.

2. 8. panta 2. punktu aizstāj ar šādu:

“2. “Sīrupi, kas iegūti pirms kristalizācijas”, ir sīrupi ar KN
kodiem 1702 60 90 un 1702 90 90, ko muitas kontrolē vai
administratīvā kontrolē, kuras sniedz vienlīdzīgas drošības
garantijas, pārstrādā cietā stāvoklī un ko uzglabā īpašās tver-
tnēs, atsevišķi no cukura ražošanas uzņēmuma.”

(1) OV L 318, 18. 11. 1976., 13. lpp.
(2) OV L 368, 31.12.1985., 25. lpp.
(3) OV L 162, 1.7.1977., 9. lpp.

(4) OV L 231, 23.8.1978., 5. lpp.
(5) OV L 13, 15.1.1987., 10. lpp.
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3. 12. panta 1. punkta d) apakšpunktā “Kopīgo muitas tarifu
pozīcija Nr. 17.01” aizstāj ar “KN kods 1701”.

6. pants

Komisijas 1981. gada 10. septembra Regula (EEK) Nr. 2630/81
par īpašiem sīki izstrādātiem noteikumiem importa un eksporta
licenču sistēmas piemērošanai cukura nozarē (1), kurā jaunākie
grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 3677/86 (2), ar šo groza
šādi:

1. 8. panta 1. punktu aizstāj ar šādu punktu:

“1. Drošības nauda Regulas (EEK) Nr. 1785/81 1. panta
1. punkta a) līdz d), f) un g) apakšpunktos minētajiem produk-
tiem 100 kilogramiem tīrsvara cukuram un 100 kilogramiem
sausnas izoglikozei ir:

a) ja licence ir izsniegta importam vai eksportam, iepriekš
nenosakot importa vai eksporta maksājumu vai kompen-
sāciju:

— ECU 0,25 produktiem ar KN kodiem 1701, 1702 un
2106, izņemot KN kodus 1702 50 00 un 1702 90 10,

— ECU 0,05 produktiem ar KN kodiem 1212 91,
1212 92 00 un KN kodu 1703.

Tomēr drošības nauda rafinētā cukura un jēlcukura eks-
porta licencēm, kuras derīguma laiks ir ierobežots līdz 30
dienām, saskaņā ar 5. panta 3. punkta a) apakšpunkta otro
ievilkumu, ir ECU 3,50;

b) ECU 0,25 C cukura vai C izoglikozes eksporta licencēm;

c) ja licence ir importam ar iepriekš noteiktu maksājumu vai
kompensāciju un ja saskaņā ar uzaicinājumu uz konkursu
Kopienā nav noteikts citādi:

— ECU 3,00 produktiem ar KN kodu 1701,

— ECU 0,75 produktiem ar KN kodu 1703, izņemot 0
likmi,

— ECU 0,15 produktiem ar KN kodu 1703, 0 likmei;

d) ja licence ir eksportam ar iepriekš noteiktu kompensāciju
vai maksājumu un ja ar uzaicinājumu uz konkursu Kopienā
nav noteikts citādi:

— ECU 9,00 produktiem ar KN kodu 1701,

— ECU 0,75 produktiem ar KN kodu 1703,

— ECU 3,50 produktiem ar KN kodiem 1702 20,
1702 60 90, 1702 90 60, 1702 90 71, 1702 90 90
un 2106 90 59,

— ECU 3,50 produktiem ar KN kodiem 1702 30 10,
1702 40 10, 1702 60 10, 1702 90 30 un
2106 90 30;

e) ECU 0,25 6. pantā minētajām importa licencēm”.

2. 8. panta 2. punktā “Kopīgo muitas tarifu pozīcija Nr. 17.01”
aizstāj ar “KN kods 1701”.

3. 9. panta 1. punktā “Kopīgo muitas tarifu pozīcija Nr. 17.01”
aizstāj ar “KN kods 1701”.

4. 10. panta 1. punktā “rafinētajam cukuram, kas minēts Kopīgo
muitas tarifu pozīcijā Nr. 17.01, seko tā jēlcukura imports, kas
minēts Kopīgo muitas tarifu pozīcijā Nr. 17.01” aizstāj ar “ra-
finētajam cukuram ar kombinētās nomenklatūras kodu
1701 99 10 seko jēlcukura ar KN kodiem 1701 11 10,
1701 11 90, 1701 12 10 un 1701 12 90 imports”.

5. Pielikumu aizstāj ar šādu:

“PIELIKUMS

10. pantā minētās drošības naudas aprēķināšana

(ECU uz 100 kg tīrsvara)

Eksporta maksājuma apjomi jēlcuku-
ram (KN kodi 1701 11 10,
1701 11 90, 1701 12 10 un

1701 12 90

Drošības naudas augšupejošās vai
lejupejošās korekcijas

1 2

0 līdz 3,50 —

3,51 līdz 7,00 3,50

7,01 līdz 10,50 7,00

10,51 līdz 14,00 10,50

un tā tālāk, katru reizi palielinot par ECU 3,5”
(1) OV L 258, 11.9.1981., 16. lpp.
(2) OV L 351, 12.12.1986., 1. lpp.
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7. pants

Komisijas 1981. gada 14. septembra Regula (EEK) Nr. 2670/81,
ar ko nosaka īpašus sīki izstrādātus noteikumus cukura ražošanai
virs kvotas (1), kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK)
Nr. 2561/85 (2) ar šo groza šādi:

1. 1. panta 1. punkta otrajā daļā pirmo ievilkumu aizstāj ar šādu:

“— kā rafinētais cukurs vai jēlcukurs nedenaturēts un tāds,
kas nav iegūts no cukura pirms kristalizācijas, ar KN
kodiem 1702 60 90 un 1702 90 90 vai kā izoglikoze
dabiskajā stāvoklī.”

2. 2. panta 2. punkta c) apakšpunkta otrajā daļā “Kopējā muitas
tarifa pozīcija 17.01” aizstāj ar “KN kods 1701”.

8. pants

Komisijas 1986. gada 28. februāra Regulu (EEK) Nr. 581/86, ar ko
nosaka sīki izstrādātus noteikumus pievienošanās kompensāciju
apjomu sistēmas piemērošanai un kas paredz pievienošanās kom-
pensāciju apjomu cukura nozarē (3), kurā jaunākie grozījumi
veikti ar Regulu (EEK) Nr. 2126/87 (4), ar šo groza šādi:

1. 1. panta 1. punktu un 2. punktu aizstāj ar šādiem punktiem:

“1. Pievienošanās kompensācijas nepiemēro sīrupiem ar KN
kodiem 1702 60 90, 1702 90 90, 1702 90 60, 1702 90 71
un 2106 90 59, kuru tīrība ir mazāka nekā 85 %, kā arī kļavu
cukuram un kļavu sīrupam ar KN kodu 1702 20.

2. Sīrupiem ar KN kodiem 1702 60 90, 1702 90 90,
1702 90 71 un 2106 90 59:

a) kuru tīrība nav mazāka kā 98 %, iestāšanās kompensācijas
apjoms pamatots ar sīrupa reģistrēto saharozes saturu;

b) kuru tīrība ir mazāka kā 98 %, bet nav mazāka kā 85 %,
iestāšanās kompensācijas apjoms pamatots ar ekstrahē-
jamā cukura saturu, ko reģistrē saskaņā ar Regulas (EEK)
1443/82 1. panta 5. punktu”.

2. Pielikumu aizvieto ar šādu:

(1) OV L 57, 1.3.1986., 27. lpp.
(2) OV L 197, 18.7.1987., 24. lpp.
(3) OV L 262, 16.9.1981., 14. lpp.
(4) OV L 244, 12.9.1985., 23. lpp.
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PIELIKUMA PAPILDINĀJUMS

PAPILDU KODI

3. TABULA

KN kods Apraksts

1701 11 10
1701 11 90
1701 12 10
1701 12 90

— Eksportēti uz trešām valstīm
saskaņā ar Regulas (EEK)
Nr. 1785/81 26. pantu:

— Citi:

— — Ar jēlcukura ieguvumu, kas atšķiras no
Regulas (EEK) Nr. 431/68 noteiktā
kvalitātes standarta:

— — Citi:

7333 7334 7335

4. TABULA

KN kods Apraksts

1701 91 00 — Eksportēti uz trešām valstīm saskaņā ar Regulas (EEK)
Nr. 1785/81 26. pantu:

— Citi:

7336 7337

5. TABULA

KN kods Apraksts

1701 99 10
1701 99 90
1702 30 10
1702 40 10
1702 60 10
1702 90 30

— Eksportēti uz trešām valstīm saskaņā ar Regulas (EEK)
Nr. 1785/81 26. pantu

— Citi:

7339 7340

8. TABULA

KN kods Apraksts

1702 90 90
1702 60 90

— Eksportēti uz tre-
šām valstīm sas-
kaņā ar Regulas
(EEK) Nr. 1785/81
26. pantu:

— Sorboze — Citi:
— — Ar tīrību:

— — — Mazāk nekā
85 %:

— — — 85 % vai vai-
rāk, bet
mazāk nekā
98 %:

— — — 98 % vai vai-
rāk:

7343 7344 7345 7346 7347
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9. TABULA

KN kods Apraksts

1702 90 60 — Eksportēti uz trešām valstīm
saskaņā ar Regulas (EEK)
Nr. 1785/81 26. pantu:

— Citi:
— — Ar tīrību:

— — — Mazāk nekā 85 %: — — —85 % vai vairāk, bet
mazāk nekā 98 %:

— — 98 % vai vairāk:

7348 7349 7350 7351

10. TABULA

KN kods Apraksts

1702 90 71 — Eksportēti uz tre-
šām valstīm
saskaņā ar Regulas
(EEK) Nr. 1785/81
26. pantu:

— Karamelizēts
cukurs ar kodu
Nr. 1701:

— Citi:
— — Ar tīrību:

— ——Mazāk nekā
85 %:

— —— 85 % vai vai-
rāk, bet ma-
zāk nekā 98 %:-

— —— 98 % vai vai-
rāk:

7352 7353 7354 7355 7356

6. TABULA

KN kods Apraksts

2106 90 59 — Eksportēti uz trešām val-
stīm saskaņā ar Regulas
(EEK) Nr. 1785/81
26. pantu:

— Citi:
— — Ar tīrību:

— —— Mazāk nekā 85 %: — —— 85 % vai vairāk, bet
mazāk nekā 98 %:

— —— 98 % vai vairāk:

7422 7423 7424 7425”
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9. pants

Padomes 1986. gada 25. marta Regulu (EEK) Nr. 1010/86, ar ko nosaka vispārīgus noteikumus ražošanas
kompensācijai par dažiem cukura produktiem, ko izmanto ķīmiskajā rūpniecībā (1)

1. 1. panta 1. punktā “kas minēti Kopīgo muitas tarifu apakšpozīcijā 17.02 D ex II” aizstāj ar “un ar KN kodiem
ex 1702 60 90 un ex 1702 90 90”.

2. Pielikumu aizstāj ar šādu:

“PIELIKUMS

ĶĪMISKO PRODUKTU SARAKSTS

KN kods Apraksts

1302 31 00
1302 32 00

— Recinātāji un biezinātāji, modificēti vai nemodificēti, atvasināti no dārzeņu produktiem

1518 00 10 Linoksīns

ex 1520 Glicerols, (glicerīns), tīrs vai ar piemaisījumiem; glicerīna ūdeņi un glicerīna sārmi:

1520 90 00 — Citi, tajā skaitā, sintētiskais glicerīns

1702 90 10 —— Ķīmiski tīra maltoze

ex 2520 Ģipsis, anhidrīts, apmetums, krāsots vai nekrāsots, apmetumi (kas sastāv no kalcinēta ģipša
vai kalcija sulfāta) ar vai bez nelieliem daudzumiem akseleratoru vai retarderu:

2520 20 — Apmetumi

ex 2839 Silikāti; komerciālie sārmu metālu silikāti

2839 90 — Citi

29. nodaļa (izņemot kodus
2905 43 00 un 2905 44)

ORGANISKĀS ĶIMIKĀLIJAS

30. nodaļa FARMĀCIJAS PRODUKTI

ex 3307 Produkti, kas lietojami pirms vai pēc skūšanās, dezodoranti, vannas putas, depilatori un citi
parfimērijas, kosmētikas, vai ķermeņa kopšanas produkti, kas nav iekļauti citur; istabas gaisa
atsvaidzinātāji, aromatizēti vai nearomatizēti, vai ar dezinficējošam īpašībām:

— Produkti telpu aromatizācijai vai dezodorācija, ieskaitot smaržvielas, ko izmanto reliģisku
rituālu laikā:

3307 49 00 —— Citi

3307 90 00 — Citi

ex 3401 Ziepes, organiski virsmaktīvi produkti, ko izmanto kā ziepes, plāksnīšu, gabalu; lietu figūru
vai figūriņu formā, kas satur vai nesatur ziepes, papīrs, tamponi, filcs un neausti audumi,
impregnēti, pārklāti ar ziepēm vai mazgājamo līdzekli:

— Ziepes, organiski virsmaktīvi produkti, ko izmanto kā ziepes, plāksnīšu, gabalu; lietu figūru
vai figūriņu formā, kā arī papīrs, tamponi, filcs un neausti audumi, impregnēti, pārklāti ar
ziepēm vai mazgājamo līdzekli:

3401 19 00 —— Citi

(1) OV L 94, 9.4.1986., 9. lpp.

78 LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 03/8. sēj.



KN kods Apraksts

3402 Organiskas virsmaktīvas vielas (izņemot ziepes); virsmaktīvi produkti, mazgāšanas līdzekļi (ie-
skaitot palīglīdzekļus) un tīrīšanas līdzekļi, kas satur vai nesatur ziepes, izņemot pozīcijā 3401
minētos

ex 3403 Lubrikanti (ieskaitot griežņu eļļu, pretrūsas vai pretkorozijas līdzekļus, veidņu līdzekļus uz
lubrikantu bāzes) un produkti, ko izmanto tekstilmateriālu, ādu, kažokādu vai citu materiālu
apstrādē ar eļļām, izņemot produktus, kas satur 70 % vai vairāk naftas eļļas vai eļļu, kas iegūta
no bitumu saturošiem minerāliem:

— Kas satur naftas vai eļļas, kas iegūtas no bitumināliem minerāliem:

ex 3403 19 —— Citi:

3403 19 10 ———Kas satur 70 % vai vairāk naftas vai eļļu, kas iegūta no bitumināliem minerāliem, taču
ne kā pamatsastāvdaļu

3405 Pulējamie šķīdumi un krēmi apaviem, mēbelēm, durvīm, virtuves piederumiem, stiklam vai
metālam, beržamās pastas un pulveri un līdzīgi produkti (brīvā formā vai papīra, tamponu,
filca, neaustu audumu, putuplasta vai putugumijas formā, vai pārklāti vai impregnēti ar
šādiem produktiem) izņemot vasku no pozīcijas 3404

3407 00 00 Pastas modelēšanai, ieskaitot bērnu izklaidei domātās; tā saucamais “zobu vasks” vai “viela
zobu nospiedumu ņemšanai”, komplektos, mazumtirdzniecības iepakojumos vai plāksnēs
pakavveida gabalos, stienīšos vai līdzīgās formās, citi zobārstniecībā izmantojamie produkti
uz ģipša bāzes

35 nodaļa (izņemot kodus
3501, 3505 10 10,
3505 10 90 un 3502 20)

ALBUMĪNU SATUROŠAS VIELAS; MODIFICĒTAS CIETES, LĪMES, ENZĪMI

38 nodaļa (izņemot kodus
3809 10,
ex 3809 91 00, ex 3809 92 00,
ex 3809 99 00 un 3823 60

DAŽĀDI ĶĪMISKIE PRODUKTI

39. nodaļa PLASTMASA UN PLASTMASAS PRIEKŠMETI

ex 4202 Čemodāni, koferi, neseseri, diplomāti, portfeļi, skolas somas, briļļu maki, binokļu futlāri,
kameru futlāri, mūzikas instrumentu futlāri, šaujamieroču futlāri, makstis un līdzīgi priekš-
meti; ceļasomas, kosmētikas somiņas, mugursomas, rokassomas, iepirkumu somas, kabatas
portfeļi, naudasmaki, karšu futlāri, cigarešu futlāri, tabakas maki, darbarīku somas, sporta
somas, pudeļu futlāri, dārglietu lādītes, pūdernīcas, nažu makstis un līdzīgi priekšmeti, no ādas
vai mākslīgās ādas vai plastmasas loksnēm, tekstilmateriāliem, vulkanizētām šķiedrām vai kar-
tona, pilnībā vai daļēji pārklāti ar šādiem materiāliem:

— Čemodāni, koferi, neseseri, diplomāti, portfeļi, skolas somas un līdzīgi priekšmeti:

ex 4202 12 —— Ar plastmasas vai tekstilmateriālu virsmu:

4202 12 50 ——— No lietas plastmasas

ex 4202 99 —— Citi:

4202 99 90 ——— Citi

ex 4814 Tapetes vai līdzīgi sienu pārklājumi; logu uzlīmes no papīra:

4814 20 00 — Tapetes un citi sienu pārklājumi, kas sastāv no papīra ar priekšējo plakni, kas ir pārklāta
vai apsegta ar graudainu, svēdrainu, krāsotu, apdrukātu vai citādi rotātu plastmasas slāni
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KN kods Apraksts

ex 7117 Bižutērija:

7117 90 00 — Citi

ex 8480 Veidnes metālu lējumiem; lējumu pamatnes; lējumu formas, veidnes lējumiem (izņemot
stieņu veidnes), metālu karbīdi, stikls, minerālu materiāli, gumija vai plastmasa:

ex 8480 30 — Veidnes:

8480 30 90 —— citi

ex 9113 Pulksteņu siksniņas, pulksteņu saites un pulksteņu aproces un to daļas:

ex 9113 90 — Citi:

9113 90 30 —— No plastmasas

ex 9305 Priekšmetu ar kodiem 9301 līdz 9304 daļas un aksesuāri:

9305 10 10 — Revolveru un pistoļu

— Šaujamieroču un šauteņu ar kodu 9303:

ex 9305 29 —— Citi:

9305 29 90 ——— Citi

ex 9305 90 — Citi:

9305 90 90 —— Citi

ex 9405 Lampas un apgaismes ierīces, ieskaitot lukturus un kabatas lukturīšus, un to daļas, kas nav
iekļauti citur, apgaismotas zīmes vai plāksnītes ar vārdu, ar pastāvīgi piestiprinātu gaismas
avotu, un to daļas, kas nav iekļautas citur:

ex 9405 10 — Lustras un citas elektriskas pie griestiem vai sienam stiprināmas apgaismes ierīces, izņemot
tās, ko izmanto atklātu sabiedrisko laukumu vai ceļu apgaismošanai:

— — Citas:

— —— No plastmasas:

9405 10 21 ———— Izmantojamas kvēlspuldzēm

9405 10 29 ———— Citas

ex 9405 20 — Elektriskās galda, rakstāmgalda, gultas vai stāvlampas:

— — No plastmasas:

9405 20 11 ——— Izmantojamas kvēlspuldzēm

9405 20 19 ——— Citas

ex 9405 40 — Citas elektriskas lampas un apgaismes ierīces

— — Citas:

— —— No plastmasas:

9405 40 31 ———— Izmantojamas kvēlspuldzēm

9405 40 35 ———— Izmantojamas dienas gaismas spuldzēm

9405 40 39 ———— Citas

9405 50 00 — Neelektriskās lampas un apgaismes ierīces

ex 9405 60 — Apgaismotas zīmes, plāksnītes ar vārdu un līdzīgas:

— — Citas:

9405 60 91 ——— No plastmasas

— Daļas:

9405 92 —— No plastmasas

ex 9615 Ķemmes, matus stīpas un līdzīgi priekšmeti; matadatas, kociņi matu uztīšanai, matu ruļļi un
līdzīgi priekšmeti, izņemot priekšmetus ar kodu 8516 un to daļas:

9615 90 00 — Citi

ex 9701 Gleznas, zīmējumi un pasteļi, tikai ar roku darināti, izņemot zīmējumus ar kodu 4906 un
rūpnieciski ražotus priekšmetus, kas apgleznoti ar roku vai dekorēti ar roku; kolāžas un līdzī-
gas dekoratīvas plaketes:

9701 90 00 — Citi”
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10. pants

Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī.

To piemēro no 1988. gada 1. janvāra.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 1988. gada 13. jūnijā

Komisijas vārdā —

priekšsēdētāja vietnieks

Frans ANDRIESSEN
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